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زمان برگزاری: 300 دقیقه

موسسه امام حسین


با توجه به ترجمه کدام کلمه برای جای خالی مناسب است؟   1
ولین«: پروردگار شما وپروردگار پدران پیشین شما م الاَ  »ربّکُم و ربُّ .................. کُ

مُرسل أبناء ءال أباء

« کدام گزینه است؟ نتم موقنینَ ترجمه صحیح ترکیب »اِن کُ   2

اگر اهل ایمان هستید. اگر اهل یقین هستید. اگر اهل ایمان باشید. اگر اهل یقین بودند.

ی « به‌ترتیب کدام گزینه است؟ مًّ سَ ، أصحاب، مُ ترجمه این واژگان » أَجلَ   3

سرآمد، یاران، مشخص زندگی، ترس، معین مشخص، زنده، معین مدت، زنده، سرآمد

« کدام گزینه است؟ زاءٌ بِما کانوا یَعملونَ ترجمه صحیح عبارت قرآنی »جَ   4

پاداشی به خاطر آنچه انجام می‌دادند. پاداشی برای آنچه عمل می‌کنند. پاداشی در مقابل آنچه انجام می‌دهند. پاداشی برای آنان که عمل کردند.

ترجمه درست را انتخاب کنید؟   5

 لا تَتَفَرقوا فیه: در آن پراکنده نشوید بلا: و قرار می دهد در آن راه هایی لَ لَکم فیها سُ عَ  وَ جَ

 کَذلکَ تُخرجون: این چنین داخل می شوید. عَ لکم: سفارش کردیم برای آنها. رَ  شَ

کدام واژه با ترجمه خود ناهماهنگ است؟   6

مَیت: مُرده. : مقرر کرد. عَ شرَ ی: سفارش  کرد. صّ وَ بَلدة: محل آرامش.


با توجه به ترجمه، کدام کلمه برای جای خالی مناسب است؟   7
ینَ «:  »  که به پا دارید دین را« » أن .................. الدّ

حافظونَ صینا وَ أقیموا اَوحینا

معنی کلمه واژه نادرست است؟   8

مَیت: محل آرامش صَّینا: سفارش کردیم وَ قدر: اندازه : شاید لَ لَعَ


در آیه زیر کدام کلمه غلط معنا شده است؟    9
نذرین«: قطعا ما آن را در شبی با برکت نازل کردیم، قطعا ما ارسال کننده هستیم. نا مُ  »إنا أنزلناهُ فی لیلة مبارکة إنّا کُ

مُنذرین نا کُ لیلة أنزلنا

« کدام گزینه است؟ ترجمه کلمه »خالدینَ   10

برادران 
رستگاری جاودان یاران

1




«: أباء: درست، با توجه به ترجمه معنی »أباء«: پدران   ‌گزینۀ »   1


«: ءال، خاندان: نادرست گزینۀ »


«: ابناء: پسران: نادرست گزینۀ »


«: مرسل: فرستنده نادرست گزینۀ »


«: اگر اهل یقین بودند: نادرست، معنی »کنتم«: بودید نه بودند. ‌گزینۀ »   2


«: اگر اهل ایمان باشید: نادرست، معنی »موقنین«: اهل یقین، »کنتم«: بودید نه باشید. گزینۀ »


«: اگر اهل یقین هستید : درست معنی شده است. گزینۀ »


«: اگر اهل ایمان هستید: نادرست، نادرست، معنی »موقنین«: اهل یقین نه اهل ایمان گزینۀ »


«: مدت ،زنده، سرآمد: نادرست،معنی کلمه» اصحاب« اهل نه زنده، »مسمی«: مشخص نه سر آمد. «   3


«: مشخص، زنده، معین: نادرست، معنی کلمه» اجل«: مدت نه مشخص، » اصحاب« اهل نه زنده. «


«: زندگی، ترس، معین: نادرست،معنی : کلمه» اجل«: مدت نه زندگی، » اصحاب« اهل نه ترس. «


«: سرآمد، یاران، مشخص: درست  معنی : کلمه» اجل«: سرآمد ،» اصحاب« یاران، » مسمی«: مشخص. «


«: پاداشی برای آنان که عمل کردند: نادرست، معنی »بما«: به خاطر آنچه نه برای آنان که، »یعملون«: عمل می‌کردند نه عمل کردند . «   4


«: پاداشی در مقابل آنچه انجام می دهند: نادرست،  »بما«: به خاطر آنچه نه در مقابل آنچه، »یعملون«: عمل می‌کردند نه انجام می‌دهند «


«: پاداشی برای آنچه عمل می کنند: نادرست،  معنی »بما«: به خاطر آنچه نه برای آنچه، »یعملون«: عمل می‌کردند نه عمل می‌کنند. «


«: پاداشی به خاطر آنچه انجام می دادند: درست  معنی »بما«: به خاطر آنچه ،»یعملون«: عمل می‌دادند. «


بلا: و قرار می دهد در آن راه هایی: نادرست، کلمه »لکم«: برای شما ترجمه نشده است. لَ لَکم فیها سُ عَ «: وَ جَ «   5


رقوا فیه: در آن پراکنده نشوید: درست معنی شده است. فَ تَ «: لا تَ «


عَ لکم: سفارش کردیم برای آنها: نادرست، معنی »شرع لکم«: مقرر کرد برای شما نه سفارش کردیم برای آنها. رَ «: شَ «


ذلکَ تُخرجون:  این چنین داخل می شوید: نادرست، معنی »تخرجون«: خارج می شوید نه داخل می شوید. «: کَ «


«: بلدة: محل آرامش نادرست، معنی »بلدة«: سرزمین است نه محل آرامش. «   6


«: وصی: سفارش کرد ،درست، معنی »وصی«: سفارش کرد. «


«: شرع: مقررکرد ،درست، معنی »شرع«: مقرر کرد. «


«: میت: مُرده، درست ،معنی »میت«: مرده است. «


«:أوحینا: نادرست،با توجه به معنی جمله  کلمه اوحینا: وحی کردیم غلط است، به پا دارید اقیموا درست است. «   7


«: اقیموا: درست، با توجه به معنی جمله  کلمه به پا دارید اقیموا درست است. «


«: وصینا: نادرست، با توجه به معنی جمله  کلمه وصینا: سفارش کردیم غلط است، به پا دارید اقیموا درست است. «


«: حافظون: نادرست،با توجه به معنی جمله معنی:حافظون«: حفظ کنندگان غلط است، به پا دارید اقیموا درست است. «


بررسی گزینه‌ها:   8


«: لعل: شاید، درست  گزینۀ »


«: قدر: اندازه، درست. گزینۀ »


«: وصینا: سفارش کردیم، درست.  گزینۀ »


«: میت: محل آرامش، نادرست، معنی میت مرده است نه محل آرامش. گزینۀ »


«: أنزلنا: درست، معنی: »أنزلنا«: نازل کردیم ‌گزینۀ »   9


«: لیلة: شبی درست معنی شده است گزینۀ »


«: کنا: قطعا ما درست معنی شده است. گزینۀ »


«: منذرین: نادرست،معنی هشداردهنده نه ارسال کننده گزینۀ »


«: یاران: نادرست، معنی »خالدین«: جاودان، نه یاران «   10


«: جاودان: درست، معنی »خالدین«: جاودان «


«: رستگاری: نادرست، معنی »خالدین«: جاودان، نه رستگاری «


«: برادران: نادرست، معنی »خالدین«: جاودان، نه برادران «
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قرآن نهم

موسسه امام حسین
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